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Avant-propos

L’ISO (Organisation internationale de normalisation) et la CEI
(Commission électrotechnique internationale) constituent les organismes
spécialisés en normalisation sur le plan mondial. Des organismes
nationaux membres de l’ISO ou de la CEI participent au développement
des normes internationales par l’entremise de comités techniques. Ces
comités sont formés par les deux organisations pour agir dans des
champs d’intérêt mutuel. En accord avec l’ISO et la CEI d’autres
organismes internationaux, gouvernementaux et non gouvernementaux,
prennent aussi part à ce travail.

Dans le domaine des technologies de l’information, l’ISO et la CEI ont
établi un comité technique conjoint connu sous le nom de ISO/CEI JTC1.
Des ébauches de normes internationales adoptées par le comité
technique sont soumises aux organismes nationaux pour approbation.
Afin d’être publiée, une norme internationale doit avoir obtenu au moins
75 % des votes des organismes nationaux.

La présente partie 15 de la norme internationale ISO/CEI 8859 a été
préparée par le Comité technique conjoint ISO/CEI JTC1, Technologies
de l’information, Sous-comité SC2, Jeux de caractères et codage de
l’information.

L’ISO/CEI 8859 comprend les parties suivantes, sous le titre général
Technologies de l’information – jeux de caractères à huit bits codés sur
un seul octet:

- Partie 1: Alphabet latin n° 1
- Partie 2: Alphabet latin n° 2
- Partie 3: Alphabet latin n° 3
- Partie 4: Alphabet latin n° 4
- Partie 5: Alphabet latin/cyrillique
- Partie 6: Alphabet latin/arabe
- Partie 7: Alphabet latin/grec
- Partie 8: Alphabet latin/hébreu
- Partie 9: Alphabet latin n° 5
- Partie 10: Alphabet latin n° 6
- Partie 11: Alphabet latin/thaï
- Partie 12: (non attribuée)
- Partie 13: Alphabet latin n° 7 (pourtour baltique)
- Partie 14: Alphabet latin n° 8 (celte)
- Partie 15: Alphabet latin n° 9

Les annexes A et B de la présente partie de l’ISO/CEI 8859 sont données
uniquement à titre d’information.

© ISO/CEI ISO/CEI 8859-14:1998 (F)
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Introduction

L’ISO/CEI 8859 comprend plusieurs parties. Chaque partie décrit un jeu
pouvant aller jusqu’à 191 caractères graphiques et leur représentation
codée au moyen d’un seul octet de 8 bits. Chaque jeu est destiné à
l’usage d’un groupe particulier de langues.
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Technologies de l’information – 
Jeux de caractères à huit bits codés sur un seul octet

Partie 15 : Alphabet latin n° 8 (celte)

NORME INTERNATIONALE © ISO/CEI ISO/CEI 8859-14:1998 (F)
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1 Domaine d’application

La présente partie de l’ISO/CEI 8859 décrit un jeu
de 191 caractères graphiques codés. Ce jeu est
designé sous le nom d’alphabet latin n° 8 (celte).

Ce jeu de caractères graphiques codés est destiné
aux applications de traitement de données et de
traitement de texte de même qu’aux échanges
d’information.

Ce jeu comprend des caractères graphiques
utilisés pour des applications générales dans des
environnements de type bureautique au moins
pour les langues suivantes :

albanais, allemand, anglais, basque, breton,
catalan, cornique, danois, espagnol, français (avec
des restrictions, voir l'annexe A.1, notes), frison,
gaélique de l’Île de Man, gaélique écossais,
gaélique irlandais (ancienne et nouvelle
orthographes), galicien, gallois, groënlandais,
italien, latin, luxembourgeois, néerlandais,
norvégien, portugais, romanche et suédois.

Ce jeu de caractères graphiques codés peut être
considéré comme une version d’un code à huit bits
en vertu de l’ISO/CEI 2022 ou de l’ISO/CEI 4873
au niveau 1.

La présente partie de l’ISO/CEI 8859 ne peut être
utilisée conjointement avec d’autres parties de
l’ISO/CEI 8859. Si l’on veut utiliser ensemble, au
moyen des techniques d’extension de codes, des
jeux de caractères codés appartenant à plus d’une
partie, les jeux de caractères codés de l’ISO/CEI
10367 devraient plutôt être utilisées dans le cadre
d’une version de l’ISO/CEI 4873 aux niveaux 2 ou
3.

Les caractères codés de ce jeu peuvent être
utilisés conjointement avec des fonctions de
commandes choisies parmi celles de l’ISO/CEI
6429. Toutefois, l’on ne peut utiliser les fonctions
de commande pour créer des symboles graphiques
composites à partir de la superposition de deux
caractères graphiques ou plus (voir l’article 6). 

NOTE – La norme ISO/CEI 8859 n’est pas destiné à un
usage télématique prescrit par l’UIT-T. Si l’on doit
transférer de l’information codée selon l’ISO/CEI 8859 à
de tels services, cette information devra être conforme

aux prescriptions de ces services au point d’accès.

2 Conformité

2.1 Conformité des échanges d’information

Un élément de données à caractères codés
(élément-de-données-CC) inclus dans de
l’ information destinée à être échangée est
conforme à la présente partie de l’ISO/CEI 8859 si
toutes les représentations codées des caractères
graphiques à l’ intérieur de cet élément-de-
données-CC sont conformes aux prescriptions de
l’article 6.

2.2 Conformité d’un dispositif

Un dispositif est conforme à la présente partie de
l’ISO/CEI 8859 s’il est conforme aux prescriptions
en 2.2.1, et à celles en 2.2.2 ou en 2.2.3 ou des
deux. Une déclaration de conformité doit identifier
le document qui contient la description visée en
2.2.1.

2.2.1 Description du dispositif

Un dispositif conforme à la présente partie de
l’ISO/CEI 8859 doit faire l’objet d’une description
qui identifie les moyens par lesquels l’utilisateur
peut présenter des caractères au dispositif, ou par
lesquels il peut les reconnaître quand ils lui sont
présentés, tel que cela est prescrit respectivement
en 2.2.2 et en 2.2.3.

2.2.2 Dispositifs émetteurs

Un dispositif émetteur doit permettre à son
util isateur de présenter toute séquence de
caractères parmi ceux qui sont décrits à l’article 6,
et doit être capable de transmettre leur
représentation codée à l’intérieur d’un élément-de-
données-CC.

2.2.3 Dispositifs récepteurs 

Un dispositif récepteur doit être capable de recevoir
et d’interpréter toute représentation codée des
caractères à l’intérieur d’un élément-de-données-
CC conforme à l’article 6, et doit restituer les
caractères correspondants à son utilisateur d’une
manière telle que ce dernier puisse les identifier
parmi ceux qui y sont décrits, et d’une manière telle
qu’il puisse aussi les distinguer les uns des autres.
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3 Références normatives

Les normes suivantes contiennent des dispositions
qui, par suite de la référence qui y est faite,
constituent des dispositions valables pour la
présente partie de l’ISO/CEI 8859. Au moment de
la publication, les éditions indiquées étaient en
vigueur. Toute norme est sujette à révision et les
parties prenantes aux accords fondés sur la
présente partie de l’ISO/CEI 8859 sont invitées à
rechercher la possibilité d’appliquer les éditions les
plus récentes des normes indiquées ci-après. Les
membres de la CEI et de l’ISO tiennent à jour le
registre des normes internationales en vigueur à un
moment donné.

ISO/CEI 2022:1994, Technologies de l’information
– Structure d’un code de caractères et techniques
d’extension de code.

ISO/CEI 4873:1991, Technologies de l’information
– Code à 8 bits pour l’échange d’information –
Structure et règles d’implantation.

ISO/CEI 8824-1:1995 Technologies de l’infor-
mation – Notation de syntaxe abstraite numéro un
(ASN.1) : Spécification de la notation de base

4 Définitions

Dans le cadre de cette partie de l’ISO/CEI 8859,
les définitions suivantes s’appliquent.

4.1 caractère : un membre d’un ensemble
d’éléments uti l isés pour l ’organisation, la
commande ou la représentation de données.
(en : 4.3)

4.2 caractère graphique : un caractère, autre
qu’une fonction de commande, qui comporte une
représentation visuelle normalement manuscrite,
imprimée ou affichée, et dont la représentation
codée consiste en une ou plusieurs combinaisons
binaires. (en : 4.7)

NOTE – Dans l’ISO/CEI 8859 une seule combinaison
binaire représente chaque caractère.

4.3 combinaison binaire : une série de bits
utilisée pour la représentation de caractères.
(en : 4.1)

4.4 élément de données à caractères codés
(élément-de-données-CC) : un élément d’infor-
mation à échanger consistant en une séquence de
représentations codées de caractères, en accord
avec une ou plusieurs normes de jeux de
caractères codés dûment identifiées. (en : 4.6)

4.5 jeu de caractères codés ; code : un
ensemble de règles non-ambiguës qui établissent

un jeu de caractères et la relation bi-univoque entre
les caractères du jeu et leur combinaison binaire.
(en : 4.5)

4.6 octet : une chaîne binaire considérée
comme unité. (en : 4.2)

4.7 position : une partie d’une table de code
identifiée par les coordonnées de sa rangée et de
sa colonne. (en : 4.9)

4.8 symbole graphique : une représentation
visuelle d’un caractère graphique ou d’une fonction
de commande. (en : 4.8)

4.9 table de code : une table montrant les
caractères attribués à chaque combinaison binaire
dans un code. (en : 4.4)

5 Notation, table de code et noms

5.1 Notation

Les bits des combinaisons binaires du code à 8 bits
sont identifiés par b8, b7, b6, b5, b4, b3, b2, et b1, où
b8 est le bit le plus significatif, et b1 est le bit le
moins significatif.

Une combinaison binaire représente un nombre en
notation binaire, interprété en attribuant un poids
aux bits individuels de la manière suivante :

En utilisant ces poids, les combinaisons sont
notées sous la forme xx/yy, où xx et yy sont des
nombres compris entre 00 et 15. La correspon-
dance entre la notation de forme xx/yy et une
combinaison binaire b8 à b1 s’établit comme suit :

• xx est le nombre représenté par b8, b7, b6 et b5

où ces bits ont comme poids respectif 8, 4, 2 et
1.

• yy est le nombre représenté par b4, b3, b2 et b1

où ces bits ont comme poids respectif 8, 4, 2 et
1.

L’on identifie aussi les combinaisons binaires sous
la forme hk, où h et k sont des nombres compris
entre 0 et F en notation hexadécimale ; h et k
représentent respectivement les mêmes nombres
que xx et yy décrits précédemment.

5.2 Présentation de la table de code

La table d’un code à 8 bits comprend 256 positions
arrangées en 16 colonnes et en 16 rangées. Les
colonnes et les rangées sont numérotées de 00 à
15. En notation hexadécimale, les colonnes et les

Bit

Poids

b8

128 64 32 16 8 4 2 1

b7 b6 b5 b4 b3 b2 b1

iTeh STANDARD PREVIEW
(standards.iteh.ai)

ISO/IEC 8859-14:1998
https://standards.iteh.ai/catalog/standards/sist/4a6f8915-a73f-4652-8451-

f78c65accfb8/iso-iec-8859-14-1998



rangées sont numérotées de 0 à F.

L’on utilise la notation xx/yy pour noter les positions
de la table de code ; dans ce cas, xx représente le
numéro de la colonne et yy le numéro de la rangée.
Selon cette notation, la colonne et la ligne sont
indiquées respectivement au-dessus et sur le côté
gauche de la table. L’on utilise aussi une autre
notation, sous forme hk, pour noter les mêmes
positions ; dans ce cas, h représente le numéro de
la colonne et k le numéro de la rangée en notation
hexadécimale. Selon cette deuxième notation, la
colonne et la l igne sont alors indiquées
respectivement en-dessous et sur le côté droit de
la table.

Les positions de la table de code correspondent de
manière bi-univoque avec les combinaisons
binaires du code. La notation d’une position de la
table de code, qu’elle soit de forme xx/yy ou de
forme hk, est la même que celle de la combinaison
binaire correspondante.

5.3 Les noms et leur signification

La présente partie de l’ISO/CEI 8859 attribue un
nom unique et un identifiant unique à chaque
caractère graphique. Ces noms et ces identifiants
sont tirés de l’ISO/CEI 10646-1 (F). La présente
partie de l’ISO/CEI 8859 définit aussi un acronyme
pour les caractères ESPACE, ESPACE
INSÉCABLE et TRAIT D’UNION VIRTUEL. Pour
les acronymes, seules les lettres majuscules
latines de A à Z sont utilisées. Ces acronymes
devront être retenus dans toutes les traductions du
texte.

Sauf pour les caractères ESPACE (SP), ESPACE
INSÉCABLE (NBSP) et TRAIT D’UNION VIRTUEL
(SHY), la présente partie de l’ISO/CEI 8859 ne
définit ni ne restreint la signification d’aucun
caractère graphique.

La présente partie de l’ISO/CEI 8859 présente un
symbole graphique pour chaque caractère
graphique. La position correspondante de la table
de code montre ce symbole. Toutefois, ni la
présente partie, ni aucune des autre parties de
l’ISO/CEI 8859 ne prescrit un style ou une police
de caractères particuliers pour la présentation des
caractères graphiques. L’annexe B de l’ISO/CEI
10367 donne de plus amples informations à ce
propos.

5.3.1 ESPACE (SP)

Un caractère graphique dont la représentation
visuelle consiste en l’absence de symbole
graphique.

5.3.2 ESPACE INSÉCABLE (NBSP)

Un caractère graphique dont la représentation
visuelle consiste en l’absence de symbole
graphique, et que l’on utilise pour éviter que deux
portions de texte soit séparées par un changement
de ligne.

5.3.3 TRAIT D’UNION VIRTUEL (SHY)

Un caractère graphique dont la représentation
visuelle est identique ou similaire à celle du TRAIT
D’UNION, et que l’on utilise lorsque il est établi
qu’une coupure de mot peut survenir en fin de
ligne.

6 Caractéristiques du jeu de
caractères

La présente partie de l’ISO/CEI 8859 associe un
caractère à chacune de 191 combinaisons binaires
de la table de code (table 2). Aucun de ces
caractères n’est un caractère combinatoire.

NOTE – Les caractères combinatoires sont décrits au
sous-paragraphe 6.3.3 de l’ISO/CEI 2022:1994.

Les fonctions de commande, telles que l’ESPACE
ARRIÈRE ou le RETOUR DE CHARIOT, ne
doivent pas être utilisées pour créer des symboles
graphiques composites, qui sont des symboles
fabriqués à partir de la représentation graphique de
deux caractères ou plus.

6.1 Caractères du jeu et leur représentation
graphique

Voir la table 1.
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Table 1 – Jeu de caractères, représentation codée Table 1 (suite)

06/00
06/01
06/02
06/03
06/04
06/05
06/06
06/07
06/08
06/09
06/10
06/11
06/12
06/13
06/14
06/15
07/00
07/01
07/02
07/03
07/04
07/05
07/06
07/07
07/08
07/09
07/10
07/11
07/12
07/13
07/14

10/00
10/01
10/02
10/03
10/04
10/05
10/06
10/07
10/08
10/09
10/10
10/11
10/12
10/13
10/14
10/15
11/00
11/01
11/02
11/03
11/04
11/05
11/06
11/07
11/08
11/09
11/10
11/11
11/12
11/13
11/14
11/15

ACCENT GRAVE (avec chasse)
LETTRE MINUSCULE LATINE A
LETTRE MINUSCULE LATINE B
LETTRE MINUSCULE LATINE C
LETTRE MINUSCULE LATINE D
LETTRE MINUSCULE LATINE E
LETTRE MINUSCULE LATINE F
LETTRE MINUSCULE LATINE G
LETTRE MINUSCULE LATINE H
LETTRE MINUSCULE LATINE I
LETTRE MINUSCULE LATINE J
LETTRE MINUSCULE LATINE K
LETTRE MINUSCULE LATINE L
LETTRE MINUSCULE LATINE M
LETTRE MINUSCULE LATINE N
LETTRE MINUSCULE LATINE O
LETTRE MINUSCULE LATINE P
LETTRE MINUSCULE LATINE Q
LETTRE MINUSCULE LATINE R
LETTRE MINUSCULE LATINE S
LETTRE MINUSCULE LATINE T
LETTRE MINUSCULE LATINE U
LETTRE MINUSCULE LATINE V
LETTRE MINUSCULE LATINE W
LETTRE MINUSCULE LATINE X
LETTRE MINUSCULE LATINE Y
LETTRE MINUSCULE LATINE Z
ACCOLADE GAUCHE
BARRE VERTICALE
ACCOLADE DROITE
TILDE (avec chasse)

ESPACE INSÉCABLE
LETTRE MAJUSCULE LATINE B POINT EN CHEF
LETTRE MINUSCULE LATINE B POINT EN CHEF
SYMBOLE LIVRE
LETTRE MAJUSCULE LATINE C POINT EN CHEF
LETTRE MINUSCULE LATINE C POINT EN CHEF
LETTRE MAJUSCULE LATINE D POINT EN CHEF
PARAGRAPHE (alinéa)
LETTRE MAJUSCULE LATINE W ACCENT GRAVE
SYMBOLE COPYRIGHT
LETTRE MAJUSCULE LATINE W ACCENT AIGU
LETTRE MINUSCULE LATINE D POINT EN CHEF
LETTRE MAJUSCULE LATINE Y ACCENT GRAVE
TRAIT D’UNION VIRTUEL (tiret conditionnel)
SYMBOLE MARQUE DÉPOSÉE
LETTRE MAJUSCULE LATINE Y TRÉMA
LETTRE MAJUSCULE LATINE F POINT EN CHEF
LETTRE MINUSCULE LATINE F POINT EN CHEF
LETTRE MAJUSCULE LATINE G POINT EN CHEF
LETTRE MINUSCULE LATINE G POINT EN CHEF
LETTRE MAJUSCULE LATINE M POINT EN CHEF
LETTRE MINUSCULE LATINE M POINT EN CHEF
PIED DE MOUCHE (fin de paragraphe)
LETTRE MAJUSCULE LATINE P POINT EN CHEF
LETTRE MINUSCULE LATINE W ACCENT GRAVE
LETTRE MINUSCULE LATINE P POINT EN CHEF
LETTRE MINUSCULE LATINE W ACCENT AIGU
LETTRE MAJUSCULE LATINE S POINT EN CHEF
LETTRE MINUSCULE LATINE Y ACCENT GRAVE
LETTRE MAJUSCULE LATINE W TRÉMA
LETTRE MINUSCULE LATINE W TRÉMA
LETTRE MINUSCULE LATINE S POINT EN CHEF

Combi-
naison
binaire

Nom du caractère

ESPACE
POINT D’EXCLAMATION
GUILLEMET ANGLAIS
DIÈSE-SYMBOLE NUMÉRO (croisillon)
SYMBOLE DOLLAR
SYMBOLE POUR CENT
PERLUÈTE  (esperluète, esperluette)
APOSTROPHE
PARENTHÈSE GAUCHE
PARENTHÈSE DROITE
ASTÉRISQUE
SIGNE PLUS
VIRGULE
TIRET-TRAIT D’UNION-SIGNE MOINS
POINT
BARRE OBLIQUE (cotice)
CHIFFRE ZÉRO
CHIFFRE UN
CHIFFRE DEUX
CHIFFRE TROIS
CHIFFRE QUATRE
CHIFFRE CINQ
CHIFFRE SIX
CHIFFRE SEPT
CHIFFRE HUIT
CHIFFRE NEUF
DEUX-POINTS
POINT-VIRGULE
SIGNE INFÉRIEUR À
SIGNE ÉGAL À
SIGNE SUPÉRIEUR À
POINT D’INTERROGATION
ARROBE (à commercial, arobas, arobase, arrobas)
LETTRE MAJUSCULE LATINE A
LETTRE MAJUSCULE LATINE B
LETTRE MAJUSCULE LATINE C
LETTRE MAJUSCULE LATINE D
LETTRE MAJUSCULE LATINE E
LETTRE MAJUSCULE LATINE F
LETTRE MAJUSCULE LATINE G
LETTRE MAJUSCULE LATINE H
LETTRE MAJUSCULE LATINE I
LETTRE MAJUSCULE LATINE J
LETTRE MAJUSCULE LATINE K
LETTRE MAJUSCULE LATINE L
LETTRE MAJUSCULE LATINE M
LETTRE MAJUSCULE LATINE N
LETTRE MAJUSCULE LATINE O
LETTRE MAJUSCULE LATINE P
LETTRE MAJUSCULE LATINE Q
LETTRE MAJUSCULE LATINE R
LETTRE MAJUSCULE LATINE S
LETTRE MAJUSCULE LATINE T
LETTRE MAJUSCULE LATINE U
LETTRE MAJUSCULE LATINE V
LETTRE MAJUSCULE LATINE W
LETTRE MAJUSCULE LATINE X
LETTRE MAJUSCULE LATINE Y
LETTRE MAJUSCULE LATINE Z
CROCHET GAUCHE
BARRE OBLIQUE INVERSÉE (contre-cotice)
CROCHET DROIT
ACCENT CIRCONFLEXE (avec chasse)
TRAIT BAS

02/00
02/01
02/02
02/03
02/04
02/05
02/06
02/07
02/08
02/09
02/10
02/11
02/12
02/13
02/14
02/15
03/00
03/01
03/02
03/03
03/04
03/05
03/06
03/07
03/08
03/09
03/10
03/11
03/12
03/13
03/14
03/15
04/00
04/01
04/02
04/03
04/04
04/05
04/06
04/07
04/08
04/09
04/10
04/11
04/12
04/13
04/14
04/15
05/00
05/01
05/02
05/03
05/04
05/05
05/06
05/07
05/08
05/09
05/10
05/11
05/12
05/13
05/14
05/15

Combi-
naison
binaire

Nom du caractèreHexa

20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
2A
2B
2C
2D
2E
2F
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
3A
3B
3C
3D
3E
3F
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49
4A
4B
4C
4D
4E
4F
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
5A
5B
5C
5D
5E
5F

U+0020
U+0021
U+0022
U+0023
U+0024
U+0025
U+0026
U+0027
U+0028
U+0029
U+002A
U+002B
U+002C
U+002D
U+002E
U+002F
U+0030
U+0031
U+0032
U+0033
U+0034
U+0035
U+0036
U+0037
U+0038
U+0039
U+003A
U+003B
U+003C
U+003D
U+003E
U+003F
U+0040
U+0041
U+0042
U+0043
U+0044
U+0045
U+0046
U+0047
U+0048
U+0049
U+004A
U+004B
U+004C
U+004D
U+004E
U+004R
U+0050
U+0051
U+0052
U+0053
U+0054
U+0055
U+0056
U+0057
U+0058
U+0059
U+005A
U+005B
U+005C
U+005D
U+005E
U+005F

Identi-
fiant

Hexa

60
61
62
63
64
65
66
67
68
69
6A
6B
6C
6D
6E
6F
70
71
72
73
74
75
76
77
78
79
7A
7B
7C
7D
7E

A0
A1
A2
A3
A4
A5
A6
A7
A8
A9
AA
AB
AC
AD
AE
AF
B0
B1
B2
B3
B4
B5
B6
B7
B8
B9
BA
BB
BC
BD
BE
BF

Identi-
fiant

U+0060
U+0061
U+0062
U+0063
U+0064
U+0065
U+0066
U+0067
U+0068
U+0069
U+006A
U+006B
U+006C
U+006D
U+006E
U+006F
U+0070
U+0071
U+0072
U+0073
U+0074
U+0075
U+0076
U+0077
U+0078
U+0079
U+007A
U+007B
U+007C
U+007D
U+007E

U+00A0
U+1E02
U+1E03
U+00A3
U+010A
U+010B
U+1E0A
U+00A7
U+1E80
U+00A9
U+1E82
U+1E0B
U+1EF2
U+00AD
U+00AE
U+00AF
U+1E1E
U+1E1F
U+0120
U+0121
U+1E40
U+1E41
U+00B6
U+1E56
U+1E81
U+1E57
U+1E83
U+1E60
U+1EF3
U+1E84
U+1E85
U+1E61

iTeh STANDARD PREVIEW
(standards.iteh.ai)

ISO/IEC 8859-14:1998
https://standards.iteh.ai/catalog/standards/sist/4a6f8915-a73f-4652-8451-

f78c65accfb8/iso-iec-8859-14-1998



© ISO/CEI ISO/CEI 8859-14:1998 (F)

5

Table 1 (fin)

12/00
12/01
12/02
12/03
12/04
12/05
12/06
12/07
12/08
12/09
12/10
12/11
12/12
12/13
12/14
12/15
13/00
13/01
13/02
13/03
13/04
13/05
13/06
13/07
13/08
13/09
13/10
13/11
13/12
13/13
13/14
13/15
14/00
14/01
14/02
14/03
14/04
14/05
14/06
14/07
14/08
14/09
14/10
14/11
14/12
14/13
14/14
14/15
15/00
15/01
15/02
15/03
15/04
15/05
15/06
15/07
15/08
15/09
15/10
15/11
15/12
15/13
15/14
15/15

LETTRE MAJUSCULE LATINE A ACCENT GRAVE
LETTRE MAJUSCULE LATINE A ACCENT AIGU
LETTRE MAJUSCULE LATINE A ACCENT CIRCONFLEXE
LETTRE MAJUSCULE LATINE A TILDE
LETTRE MAJUSCULE LATINE A TRÉMA
LETTRE MAJUSCULE LATINE A ROND EN CHEF
LETTRE MAJUSCULE LATINE AE
LETTRE MAJUSCULE LATINE C CÉDILLE
LETTRE MAJUSCULE LATINE E ACCENT GRAVE
LETTRE MAJUSCULE LATINE E ACCENT AIGU
LETTRE MAJUSCULE LATINE E ACCENT CIRCONFLEXE
LETTRE MAJUSCULE LATINE E TRÉMA
LETTRE MAJUSCULE LATINE I ACCENT GRAVE
LETTRE MAJUSCULE LATINE I ACCENT AIGU
LETTRE MAJUSCULE LATINE I ACCENT CIRCONFLEXE
LETTRE MAJUSCULE LATINE I TRÉMA
LETTRE MAJUSCULE LATINE W ACCENT CIRCONFLEXE
LETTRE MAJUSCULE LATINE N TILDE
LETTRE MAJUSCULE LATINE O ACCENT GRAVE
LETTRE MAJUSCULE LATINE O ACCENT AIGU
LETTRE MAJUSCULE LATINE O ACCENT CIRCONFLEXE
LETTRE MAJUSCULE LATINE O TILDE
LETTRE MAJUSCULE LATINE O TRÉMA
LETTRE MAJUSCULE LATINE T POINT EN CHEF
LETTRE MAJUSCULE LATINE O BARRÉ OBLIQUEMENT
LETTRE MAJUSCULE LATINE U ACCENT GRAVE
LETTRE MAJUSCULE LATINE U ACCENT AIGU
LETTRE MAJUSCULE LATINE U ACCENT CIRCONFLEXE
LETTRE MAJUSCULE LATINE U TRÉMA
LETTRE MAJUSCULE LATINE Y ACCENT AIGU
LETTRE MAJUSCULE LATINE Y ACCENT CIRCONFLEXE
LETTRE MINUSCULE LATINE S DUR
LETTRE MINUSCULE LATINE A ACCENT GRAVE
LETTRE MINUSCULE LATINE A ACCENT AIGU
LETTRE MINUSCULE LATINE A ACCENT CIRCONFLEXE
LETTRE MINUSCULE LATINE A TILDE
LETTRE MINUSCULE LATINE A TRÉMA
LETTRE MINUSCULE LATINE A ROND EN CHEF
LETTRE MINUSCULE LATINE AE
LETTRE MINUSCULE LATINE C CÉDILLE
LETTRE MINUSCULE LATINE E ACCENT GRAVE
LETTRE MINUSCULE LATINE E ACCENT AIGU
LETTRE MINUSCULE LATINE E ACCENT CIRCONFLEXE
LETTRE MINUSCULE LATINE E TRÉMA
LETTRE MINUSCULE LATINE I ACCENT GRAVE
LETTRE MINUSCULE LATINE I ACCENT AIGU
LETTRE MINUSCULE LATINE I ACCENT CIRCONFLEXE
LETTRE MINUSCULE LATINE I TRÉMA
LETTRE MINUSCULE LATINE W ACCENT CIRCONFLEXE
LETTRE MINUSCULE LATINE N TILDE
LETTRE MINUSCULE LATINE O ACCENT GRAVE
LETTRE MINUSCULE LATINE O ACCENT AIGU
LETTRE MINUSCULE LATINE O ACCENT CIRCONFLEXE
LETTRE MINUSCULE LATINE O TILDE
LETTRE MINUSCULE LATINE O TRÉMA
LETTRE MINUSCULE LATINE T POINT EN CHEF
LETTRE MINUSCULE LATINE O BARRÉ OBLIQUEMENT
LETTRE MINUSCULE LATINE U ACCENT GRAVE
LETTRE MINUSCULE LATINE U ACCENT AIGU
LETTRE MINUSCULE LATINE U ACCENT CIRCONFLEXE
LETTRE MINUSCULE LATINE U TRÉMA
LETTRE MINUSCULE LATINE Y ACCENT AIGU
LETTRE MINUSCULE LATINE Y ACCENT CIRCONFLEXE
LETTRE MINUSCULE LATINE Y TRÉMA

Combi-
naison
binaire

Nom du caractèreHexa

C0
C1
C2
C3
C4
C5
C6
C7
C8
C9
CA
CB
CC
CD
CE
CF
D0
D1
D2
D3
D4
D5
D6
D7
D8
D9
DA
DB
DC
DD
DE
DF
E0
E1
E2
E3
E4
E5
E6
E7
E8
E9
EA
EB
EC
ED
EE
EF
F0
F1
F2
F3
F4
F5
F6
F7
F8
F9
FA
FB
FC
FD
FE
FF

Identi-
fiant

U+00C0
U+00C1
U+00C2
U+00C3
U+00C4
U+00C5
U+00C6
U+00C7
U+00C8
U+00C9
U+00CA
U+00CB
U+00CC
U+00CD
U+00CE
U+00CF
U+0174
U+00D1
U+00D2
U+00D3
U+00D4
U+00D5
U+00D6
U+1E6A
U+00D8
U+00D9
U+00DA
U+00DB
U+00DC
U+00DD
U+0176
U+00DF
U+00E0
U+00E1
U+00E2
U+00E3
U+00E4
U+00E5
U+00E6
U+00E7
U+00E8
U+00E9
U+00EA
U+00EB
U+00EC
U+00ED
U+00EE
U+00EF
U+0175
U+00F1
U+00F2
U+00F3
U+00F4
U+00F5
U+00F6
U+1E6B
U+00F8
U+00F9
U+00FA
U+00FB
U+00FC
U+00FD
U+0177
U+00FF
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